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MawuHa 3a psi3aHe Ha NNOYKHU

BHUMAHMUE! RD-ETC20

MpoyeTeTe pPbKOBOACTBO 3a ynoTpeba BHUMaTENHO, 3a Balua co6eTBeHa
6e3onacHoCT, Npeau Aa NPUCTbNMTE KbM eKcronoaraumsa Ha MaluvHaral

YBaxaemu notpebutenwu,

[MosapaBneHns 3a NoKynkaTa Ha MallvHa OT Hav-Obp3opasBuBaLlata ce Mapka 3a
enekTpu4eckn, NnHeBMaTu4Hu 1 6eH3nHoBm mawwnHy - RAIDER. [Npuy npaBuiHO MHCTanupaHe u
ekcnnoartauus, RAIDER ca curypHu 1 HagexaHu MawmvHmn n pabotata ¢ Tsx we By goctasu
NCTUHCKO yaooBorcTene. 3a BaweTo ynobcTBO € usrpageHa 1 oTrnmyHa cepBmusHa mpexa ¢ 45
cepBu3a B Uanara ctpaHa.

Mpeaw oa n3nonseare Tasv MallMHa, MOrsl, BHUMATENHO Ce 3ano3HanTe ¢ HacTosiLaTa
"MIHCTpykums 3a ynotpeba".

B nHTepec Ha BawaTta 6e3onacHOCT U ¢ Lien ocurypsisaHe Ha npasunHara i ynortpeba,
npoYeTeTe HaCTOALMTE UHCTPYKLUM BHUMATENHO, BKIMOYUTENHO NPenopbKUTe 1
npegynpexaeHnsTa B TAX. 3a n3bArBaHe Ha HEHYXXHU MPELLKN U UHUUOEHTH, BaXHO € Te3un
WHCTPYKLMK Aa OCTaHaT Ha pa3nonioxeHne 3a 6baeLmn cnpaBky Ha BCUYKM, KOUTO LLe Mon3BaT
MalumHaTta. AKo st npogageTe Ha HOB cobCcTBeHMK To "VIHCTpykuuATa 3a ynoTpeba” Tpabea aa ce
npegage 3aefdHo C Hesl, 3a Aa MOXe HOBWs Mon3sarern Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE MEPKU 3a
6e30nacHOCT 1 MHCTPYKUMKTE 3a paboTa.

"EBpomactep Vimnopt Ekcnopt" OO[] e ynbnHOMOLLIEH NpeAcTaBuTen Ha
npoussoaunTens 1 cobcTBeHNK Ha Tbproeckata mapka RAIDER. AgpechT Ha ynpaBneHune Ha
dupmarta e rp. Codusi 1231, 6yn. "lNMomcko woce" 246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 rognHa BbB (hupmata e BbBefeHa cuctemara 3a yrnpaBfieHne Ha KayecTBOTO
ISO 9001:2008 c obxBaT Ha cepTuduKaumaTa: TbproBusi, BHOC, U3HOC 1 CEPBU3 HA
npodecnoHanHy n xobun enekTpnyYeckn, MHEBMATUYHN U MEXaHWYHN MHCTPYMEHTM 1 obLua
xenesapus. CeptudumkatsT e nsgageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKH

napameTbp MepHa eavHuua CTOMHOCT
HomuHanHo 3axpaHBaLlo HanpexeHue VAC 230
YecTtoTa Ha NPOMEHNUBUS TOK Hz 50
MowHocT w 600
O6opoTtu min™ 2800
Pa3mep Ha gucka mm 180
Obn6o4ynHa Ha psizaHe mm 35
Pa3mep Ha nnota mm 395x385
PsizaHe noa bren - 45°
Knac Ha 3awmTa Ha nsonauusta - |
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MALUMHA 3A PA3AHE HA
MIOYKN

RD-ETC20

BHUMAHME!

MpoueTeTe pbKOBOACTEO 3a ynoTtpeba
BHMMaTenHo, 3a Bawa cobcTeeHa
BesonacHocT, Npeaun aa NpucTenuTe
KbM eKcronoarauus Ha MawmuHara!

WHCTPYKLMKX 3A BE3ONACHOCT
Mpwu paboTa ¢ mawmHaTa BUHarun
cnaspaiiTe HaCTOALWMUTE UHCTPYKYWUM 3a
ynotpeba, KakTo U NPUNOXKEHUTE KbM
OKOMMNMEeKToBKaTa Ha MHCTPYMEHTa
«OBwwn npaeuna 3a 6esonacHocT Ha

TPyAar.

B ToBa pbKOBOACTBO Ca M3NOMN3BaHW
cnegHnTe CUMBONK !

A BHUMAHWE! Cblwecteyea
PUCK OT HapaHsiBaHe unu

noepena Ha UHCTPYMEHTAa.

BHUMAHWE! MNpean
Dﬂ 3anouysaHe Ha pboTa c

UHCTPYMEHTa ce 3anosHaiTe ¢
UHCTpPYKUMATa 3a
ekcnnoaTauus.

AONBNHUTENHW AKCECOAPH

v WManonaeaiite camo
OpUTMHanNHUTE akcecoapu Ha
“‘Raider”

v" [1pn MOHTUpaHe 1 ynotpeba Ha
aKcecoapu, He Npou3BedeHun oT
“Raider”, cnegeaiite
MHCTPYKLUMWUTE Ha CBOTBETHUS
nponseoguTen

v" WManonaeaiite camo
NPUHaANEXHOCTH, YNATO
AoNycTUMa CKOpPOCT Ha BbpTeHe
€ no-ronAMa unu paeHa Ha
MaKcumanHaTa CKopocT Ha
BLPTEHE Ha Npa3eH Xod Ha
eneKkTPOUHCTPYMEHTa

v" He nanonaeaiiTe NnoBpeaeHH,
nedopmupaHu unu ewb pupatym
wnudoBaLu/pexeLym
akcecoapu

v [MNasete akcecoapuTe OT yaapu
M CbTpeceHUs

I'IPE.I:IH YNOTPEBA

v" [Npeawu pa usnonassare
MalluHaTa 3a Nbpeu NbT, ce
npenopbYea Aa nony4nte
npakTuyecka MHdgopmaLms
OTHOcHo paboTaTa ¢ Hes

v" He paboTeTte c maTepuanu,
cbabpxkawm asbect

v' 3arerHete paboTHWUTE YacTu
npu ycnoBue, Yye Te He ca
crabunum

v' He 3aTdarailTe MawuHaTa B
npeca unvM MeHreme

v" M3nonagaiTe HanbnHo
pasrbHaTh kabenu ¢ npeanasHun
YABMKUTENW 32 TOK 16 Amps

v" lNpw paboTa HoceTe 3almnTHH
oyuna v pbKaeBMUM, Tanu 3a ywu
, NpaxoBa Macka 1 YCTOMYMBH
obyBku; npn HeoBxogumocT
M3nonaBaiTe npecTunka

v [Npu BKNIOUBaHE B KOHTaKTa ce
yBepeTe, Ye MalMHaTa e
M3KnoYeHa




NPU YNOTPEBA

v Tpw BkNOYBaHE Ha MOLLHK
enexkTpoypeamn e Bb3MOXHO
Bb3HWKBAHETO Ha
KpaTKOBpEMEHHW KonebaHus Ha
HanpexeHWeTo B 3axpaHBallaTa
Mpexxa; npu cbBnageHve Ha
HebnaronpusiTHK
ob6cToATENCTBa € Bb3MOXHO
yBpexagaHe Ha Apyru BKIYeHN
B Mpexara ypeau (npu
uMnegaHc Ha 3axpaHBaliara
Mpexa, no-mansk ot 0,25 L
cMyLleHusTa ca npeHebpexnmo
Marnku)

v TMaseTe kabena ganey ot
OBWXLLMTE Ce YacTy;
npexesbpnete kabena oT3ag,
Jared oT MalumHaTta

v Ako kabenbT ce noBpeau unm

cpexe Mo Bpeme Ha paboTa, He ro

[OKOCBanTe; BegHara usknoyerte

Liencena; HUKora He u3nonssante

MaluMHaTa ¢ noBpeaeH kaben

v TMaseTe pbUeTe cn OT
BbPTALUMTE CE YacTu

v' Tpu paboTa ¢ meTanu ce
OTAENSIT UCKpU; NpenopbyBa ce
B 61M30CT Aa HAma apyru nuua
UM NEeCHOBBL3MNaMeHUMN
martepuvanm

v B cnyyaii Ha enekTpuyecka unm
MexaHW4Ha nospeaa, BegHara
n3KknoveTe mMalumHaTa u
NpeKkbCHETE 3axpaHBaHETO

v B cnyvait Ha npekbcBaHe Ha
3axpaHBaHeTO NN HeoYaKkBaHO
N3MbKBaHe Ha Lencena,
BeJHara npeBKroyeTe Krova
3a BKNoYBaHe/U3KnoYBaHe B
usknioyeHo nonoxenune (OFF),
3a ga nsberHeTe pectaptTupaHe
Ha mMalmHaTa.

v Tpw cnupaHe Ha MallmMHaTa, He
npunarante cuna.

CINEQ PABOTA
v" Tpeau oa nocraBuTe
MallMHaTa, uskroyeTe MoTopa
N ce yBepeTe, Ye BCUYKU

NOABWKHW YacTU ca HaMmbIHO
HEenoaBMKHU

v' Cnep kaTo usknio4vnte
MalLuHaTa, HUKora He
npunaranTe AONMbIHUTENHA
cuna 3a fa cnpeTe BbPTEHETO
Ha akcecoapute

PA3OMNAKOBAHE

Mpu pasonakoBaHe Ha MaluMHaTa ce
yBepeTe, Yye BCUYKU OM1CaHu B
cxemaTa KOMMOHEHTM ca B ONUCaHOTO
KOMUYECTBO U B HOPMASTHO CbCTOsIHME.

A BHumaHue! B cnyyan Ha
OTKPUTU HECOTBETCTBUS He
BKNro4YBanTe mawunHata! HesabaBHo
norbpcete cbaencTene oT
TbproBeua, Npu KOUTO € U3BbpPLUEHA
nokynkara!

MHCTPYKLUUU 3A
EKCMOJNIOATALMA

1 YBeperte ce, Ye B pesepBoapa
MMa JocTaTb4yHO Boda npeau aa
3rnoyHeTe pabota T.e.
AoCTaTbyHO 3a Aa No3BOMMW Ha
AnaMaHTeHOTO ocTpue aa
npemnHaea cBo6ogHO npes
Bogata. O6bpHeTe BHUMaHNE,
Ye no BpeMe Ha paboTa e
HeobxoAMMOo NepuoanyHoO Aa
HanvBaTe BoAa, KakTo 1 Aa
noyncTearte pesepsoapa Ha
MalLuHaTa OT HacrounuTe ce
Ha ABbHOTO OTNAABbYHM NPOAYKTU
OT psi3aHeTo.

2 He 3ano4Baite npoueca Ha
ps3aHe npegu aa ce JoCTUrHe
HeobxogumaTa poTauMoHHa
CKOpOCT ( OCTaBeTe MaluMHaTta
Aa nopaboTu Ha npaseH xona)

3 3a amMamaHTeHOTO ocTpue e
HeJonycTMMO Aa ce noanara Ha
CTpaHn4yeH HaTuUCK. ToBa Moxe
Oa NPUYMHN CHYNBAHETO MYy.
JleTAawmTe C ronsima ckopocT
nap4yeTa OT ocTpueTaTta ca




1 U3KNIOYMUTENHO OnacHu, Npu
CYYNBaHETO Ha AMaMaHTEHUST
OucK no Bpeme Ha paborTa .

2 He onuTBanTe ga pexete
Marnku napyeTa oT KaMbK UK
nnoykn. Bunarn 6boete
CUTYpHU, Ye uanarta noBbpXHOCT
Ha obpaboTBaHus getann e
NAbLTHO NpUNenHan Ha
paboTHua nnot. Mpu
HeobXoaMMOCT uU3rnonasanTe
BIMOBUAT BOAAY C Lien aeTaina
na 6bae No3nUMOHMPaH Ha
ONMCaHOTO HMBO ( NpuNeneH 3a
paboTHUAT NNoT), ocobeHo B
NMbpBOHaYanHUs eTan Ha
pasps3BaHeTo. manTe B
npeasua, 4Ye ToBa
npenoTBpaTsaBa pas3apycBaHeTo
Ha OCTPMETO Harope rno Bpeme
Ha psi3aHeTo.

3 He n3nonssante ypena 3a
Opyru Luenu, oCcBeH 3a
paspsisaBaHe Ha 06nMLOBaYHU U
MpPaMOpPHK NSI0YM UNN NOJO0BU
nroyn oT TepakoTa.

4 Tlo Bpeme Ha paboTa BUHaru
6baeTe yBepeHu, 4e cTe
3acTaHanu B 6esonacHa
nosuums 1 BUHaru nasete
paBHoBecue. MN3bsareanTte
HeecTecTBEeHM CTOMKM Ha
TANOTO.

NAPANENEH OTPAHUYUTEN

1. MapanenHuaT orpaHuumTen Bu
no3sornsiBa NpeLmsHo aa
OTpsi3BaHe Ha geTannu
(napyeTa) c xxenaHata ot Bac
LUMPOYMHA.

2. Pasxnabete nocra Ha
napanenHusT orpaHuumTen u
HacTponTe B XenaHoTo oT Bac
nonoXxeHue.

3. 3arterHeTe nocra,
MapKupoBKaTa Ha LumMHaTa
nokassa m3bpaHusa ot Bac
pasmep.

NU3BO0P HA OUCKA

M3nons3BanTe camo guaMaHTeHn
anckoBe ¢ MUH.gnameTsbp 150 Mm 1
anametbp 180 Mm.OTBOPBLT TPsiOBa Aa
6bae 25,4 mm (17).

CMAHA HA IUCKA

1. WsknwodeTe wencena ot
KOHTaKTa.

2. MaxHeTte pesepBoapa.

3. MaxHeTe npeanasHata KyTus.

4. MaxHeTe 3akntoyBallaTa ramka
1 3aKkpenswmnsa dnaHeL.

5. OrtcTpaHeTe gucka un ro
CMEHeTE C HOB.

6. [MocToBeTe chnaHeLa obpaTHO
1 o6bpHETE BHUMAHWE Ha
nocokaTa Ha BbpTeHe.

7. TocTtaBeTe 3akno4BaLlarta
ranka.

8. [locTaBeTe npegnasHaTa KyTus.

brNoB BOOAY

1. ‘brnoBusT Bogay Moxe ga
Obae HacTpOeH Nof brbn B
AunanasoHa ot 0 go 45 rpagyca.

2. HacTtporikaTta Ha brnoBuAT
BOZay ce OCblLecTBsIBa Ypes
OTBMHTBaHe U NpUCTAraHe Ha
pbkoXBaTkaTa NpucbaeHsiBaLla
ro ¢ napanenHuaT Bogau.
OTxnabeTe pbkoxBaTkaTa U
HacTpoKTe BoAaya nog,
»)enaHuaT oT Bac bren, cnea
KOeTO 3aTerHeTe pbKoxBaTkaTa
3a Aa nosvumMoHupaTe Bogava.

A BAXHO: He 3abpassite ga
M3KMnoYBaTe MallumMHaTa 3a 5 MuH.cneq
Bcekn 10 muH.paboTa, 3a ga
n3berHeTe npetoBapBaHe!

MoTopbT e cHabaeH ¢ obesonacsaBaLlo
YCTPOMCTBO , KOETO LLie Fo crpe
aBTOMaTM4YHO B Crny4all Ha
npeTtoBapBaHe.Korato ToBa ce cryyn
06bpHETE BHUMaHWE Ha CregHOTO:




1.U3kntoyeTe malwmHara.

2.M134akainTe HAKONKO MUHYTU , AOKaTO
obes3onacsiBawaTta cuctema ce
N3KINI0YN.

3.BkntoyeTte mawmHara.

FAPAHLUUA /| ONA3BAHE HA
OKONHATA CPEQOA
v TMopabpxanTe BUHAru
€NeKTPOMHCTPYMEHTA 1
3axpaHBaLLms kaben YicTu
(ocobeHo BEHTUNAUMOHHUTE
oTBOpM)

A He ce onutBante ga
nouyncTeaTte MaluMHaTa KaTo nNbXaTe
3a0CTpeHu npeamMeTn B
BEHTMNaLUOHHUTE OTBOpUTE

A MNpeau nouncreaHe
usknioyveTe wWencena

YKA3AHUA 3A BE3OMNACHA
PABOTA

Mpu n3nons3BaHe Ha eneKkTPUYECKU
WHCTPYMEHTH, C LieNl HaMansisaHe Ha
pvcka OT noxap, TOKOB yaap U
HapaHsiBaHus1, TpsibBa aa ce cnassaTt
cnepgHNTe OCHOBHU MEpKM 3a
©e3onacHocCT.

MpouyeTeTe U3usano

HacTosLMUTe yKasaHus, npeau ga
nycHeTe B Ae/iCTBUe TOBa usgenwe.
3anaseTe HacToSILUMTE yKa3aHMA:

1. MpoBepeTe HanpexeHneTo,
yKa3aHo Ha hmpmeHaTta Tabenka

2. MopabpxanTe paboTHOTO cU
MSICTO YUCTO

BesnopsabkbT Ha paboOTHOTO MSACTO
yBenuyaea onacHocTTa oT TPyAoBU
310MOnyKw;

3. CbobGpassBanTe ce C ycrnoBusta
Ha paboTHOTO MACTO

He ocTaBanTe UHCTPYMEHTUTE CU Ha
Obxa. He nsnonssante

€NEeKTPOMHCTPYMEHTU BbB BaXHa Unu
MoKpa cpega. Pabotete npu gobpo
ocseTneHuve. He nanonaeawnte
€NeKTPOMHCTPYMEHTU B BrnM3ocT Ao
necHosananMmMu TeYHOCTU UNK ra3oBe;

4. NpegnasBanTe ce OT TOKOB yaap
N36areante CbNpuUKOCHOBEHWE Ha
TSNOTO CbC 3a3EMEHN NOBBPXHOCTH
(Hanp. TpbbonpoBoau, paguartopu,
KYXHEHCKM NeYKu, XnagunHuum);

5. He ponyckanTe geua B onacHa
6nusoct

He no3sonsaBanTe Ha BbHLIHM NuLa ga
Ce JOKOCBAaT A0 UHCTPYMEHTUTE BU
UNN 00 3axpaHBalLus LHYP; APbXKTE
M Ha pas3cTosiHue oT paboTHOTO CK
MSICTO.

6. CbxpaHABanNTe HeU3nonsBaHuTe
MHCTPYMEHTU Ha NOAXOoAsALO MACTO
CbxpaHsiBaiiTe MIHCTPYMEHTUTE, KOUTO
He n3nonasaTe B MOMEHTA, B CyXu
3aKIOYeHN NoMeLLeHNsl, KbAeTO He
mMorat aa 6baaT gocTurHaTu oT aeua;

7. He npeToBapBanTe MHCTPYMEHTa
Toli we cebpLUKM paboTaTa no-gobpe n
no-6esonacHo B yka3aHus oT
npoussoanTensa obxear;

8. U3nonsBanTe nogxogawwma 3a
paboTaTta UHCTPYMEHT

He ce onuTBainTe fa HakapaTe Manku
WHCTPYMEHTM MUK npucnocodneHuns aa
BbpLlaTt paboTarta Ha rofieMm u MOLLHK
WHCTPYMeHTW. He nsnonssante
WHCTPYMEHTUTE 3a HecrneungnyHmn
aevHocTu (Hanp. He usnonasante
LIMPKYNSp 3a psi3aHe Ha KINOHW U Ha
AbHepw);

9. PaboteTe ¢ noaxoasLo paboTHO
obnekno

He HoceTe WMpokK apexu unm
yKpalleHus:; Te moraT fa 6baat
3axBaHaTU OT ABWXELLMTE ca AeTaiinu
Ha mawuHaTa. Mpu paboTa Ha OTKPUTO
ce npenopbyBa HOCEHETO Ha
npeanasHy ryMeHn pbkaBuum 1 0ByBKM




cbC cTabuneH rparidep. Ako cTe ¢
AbIra koca, HoceTe npeanasHa
Mpexa;

10. U3non3BanTte npeanasHu oumna
OcBeH ToBa M3non3BanTe guxarenHa
UnNn NpoTUBONPaxoBa Macka, ako
ps3aHEeTo € CBbP3aHO C OTAENsSHE Ha
npax;

11. A3non3BanTe npaxoynoBUTenun
AKo KbM ypeauTe moraT fa ce
nocTaBAT npucnocobnexus 3a
n3BnuyaHe n cbbupaHe Ha npaxa,
OoCurypeTe TAXHOTO NOCTaBsiHE U
NpaBuIHO M3MON3BaHeE;

12. He yBpexpaante
3axpaHBaLMSALLHYP

Hukora He ApbXTe UHCTPYMEHTa 3a
3axpaHBaLLys LWWHYP, HUKOTa He
ObpnanTe WHypa, 3a Aa Uskniounte
Lencena oT KOHTakTa, u
npeanassanTe kabena ot omacnsisaHe
W [ONUP A0 HaropeLLeHn NpeamMeT n
ocTpu pbboBe;

13. 3acTonopsBanTe
obpaboTBaHOTO usgenuve
M3nonsBanTte 3aTtaraiim ckoou nnm
MeHreme 3a 3acTonopsiBaHe Ha
00paboTBaHOTO M3genue; Toea e no-
6e30nacHO, OTKOKOTO aKo ro AbpXuUTe
C pbka, a BMe e MoxeTe aa
nsnonseare 1 ABeTe CU pble 3a
paboTa C MHCTPYMEHTa;

14. He ce npoTtAranTe, 3a Aa
AOCTUrHeTe NpeaMeTHU U3BLH
ob6cera Bu

PaboTeTe BuHarn B ctabunHo
NoNoXeHne 1 NOCTOSAHHO
noaabpXanTe paBHOBECUE;

15. OTHacsAnTe ce rpUKINBO KbM
MHCTPYMEHTUTE CU

Mopabpxante MHCTPYMEHTUTE CU
OCTPM M 4MCTK, 3a Aa paboTuTe no-
KayecTBeHo 1 no-6esonacHo.
CobniopaBaiTe ykasaHusaTa 3a

NoAApbXKa U CMsiHa Ha
npucnocobnenusaTa. NeprnognyHo
npoBepsiBaviTe 3axpaHBaLUus LLUHYP U
Lencena Ha MHCTPYMEHTa U ako
OTKpueTe noBpeaa, NoBepeTe pEMOHTa
UM Ha KBanupuumpaHo nuue.
lMpoBepsiBaiTe NepMogn4HoO
Non3BaHNTe yObIMKUTENN N 3aMeHANTe
nospegeHute. Nogabpxante
PBKOXBATKUTE CyXU, YNCTU U HE
JonyckanTe 3auanBaHeTo UM ¢ Macro
U TPec;

16. U3knrouBanTe
€1eKTPOMHCTPYMEHTUTE OT
3axpaHBallaTa Mpexa

W3kntouBanTe enekTpouHCTPYMEHTa oT
3axpaHBallarta mpexa, koraTo He ro
nsnonseare, Npeay TeXHNYEeCKo
obcnyxXBaHe Unu KoraTo CMeHsITe
paboTHWTe npmucnocobneHus, kaTto
CMEeHsieMUN HOXOoBe, cBpeana un
pexeLLy MHCTPYMEHTH;

17. He ocTaBsinTe Kno4oBe Nno
€NeKTPOMHCTPYMEHTa

Cb3paiiTe cv HaBWKa Npeaun nyckaHe B
OeNCTBME Ha enekTPOUHCTPYMeHTa Aa
npoBepsiBaTe Aanv BCUYKM KIovoBe U
perynupyemMmm rae4yHu Knio4yoBe ca
OTCTPaHEHU OT HEro;

18. NpeanasBanTe ce oT BKNOYBaHe
no HeBHMMaHue

He ApbxTe BKMOYEHU B MpexaTta
WHCTPYMEHTU C NMOCTaBEH BbPXY
NycKoOBMA Mpekbcaay nNpbCT. Mpu
BKIIOYBaAHE Ha MHCTPYMEHTA B
MpexaTa ce yBepeTe, Ye MyCKOBUAT
npeKkbCBaYy e B NoroXeHne
“U3KMNIOYEHO";

19. UsnonsBanTe yabmKUTENN Npn
pa6oTa Ha OTKpuTO

Mpun paboTta ¢ MHCTpyMeHTa Ha
OTKPUTO U3Mon3BanTe camo
npefHasHayYeHu 3a uenTta u CboTBETHO
0603HaYeHn yabImKuTenu;




20. BbaeTe BMHArM Hawpek
CnepeTe KakBO BbpLUUTE,
nocTbnBanTe pasyMHO U He paboTeTe
C MHCTPYMEHTA, KOrato CTe YMOPEHU;

21. NpoBepsiBaiiTe 3a NoBpeAeHU
yactu

Mpeawn na 3ano4vHeTe pabota ¢
WHCTPYMEHTA, BUHAru npoBepsiBante
BHMMAaTENHO Aanu npegnasHute
YCTPOWCTBA M OpyrnTe Yactu paboTsaT
N3PSOHO U U3MBINHABAT PyHKUMUTE, 3a
KOWTO ca NpefHa3HayYeHwu.
MpoBepsiBaniTe LEHTPOBAHETO U
3aKpernBaHETO Ha ABMXELLMTE ce
YyacTu, KakTo 1 3a NOBPEeAEHN HacTu.
[MpoBepsiBaviTe ganu BCUYKM YacTu ca
MOHTUPaHU NPaBUIHO, KAaKTO N BCUYKM
OpYyrv ycrioBusi, KOMTO Morar ga
BMUSAST BbpXy paboTtata um.
MoBpeneHn unu gedekTHN npeanasHu
YCTPOWCTBA, NPEKbCBAYN U Apyrv
yacTun TpsibBa aa 6baaT pEMOHTUPAHK
WU NOAMEHEHN OT KBanMduumpaHo
nuue. He nsnonssanTe NHCTPYMEHTH,
KOUTO He moraT aa 6bae BKMoYeHU 1
W3KITIOYEHMN OT NYCKOBUAT NPEKbCBavY;

22. BHumaHwue! V3nonssante
WHCTPYMEHTa U npucnocobnexHusita My
B CbOTBETCTBUE C HAcTOsILLUTE
yka3aHus 3a 6e3onacHa paboTta u no
HauMHa, ykasaH 3a CbOTBETHUS
WHCTPYMEHT, KaTo umate npeasua
paboTHuTe ycrosuaTa n paboTara,
KOSITO TpsibBa Aa Cce M3BBLPLLM.
M3non3BaHeTo Ha UHCTPYMEHT 3a
onepauuu, pasnuyHn oT Tean, KoMTo
0BGUKHOBEHO Ce 0YakBa Aa M3BbpLUBa
DanEHUSIT MHCTPYMEHT, MOXe Aa
npeav3Brka pUCKoBa CUTyaLIMS;

23. NoBepsiBaNTe peMOHTa Ha
MHCTPYMEHTa camMo Ha
KBanudunumpaHo nuue

To31 enekTpPONHCTPYMEHT OTroBaps Ha
CbOTBETHWTE MpaBuna 3a 6esonacHocT
Ha TpyAa. [jonycka ce n3sbpLUBaHETO
Ha PEMOHTHW AeAHOCTU camo OT
KBanuduumpaH nepcoHarn c

M3Mnon3BaHe Ha OpUrMHamHN Pe3epBHU
YyacTu, B NPOTUBEH CrnyYaii 3a
paboTeLius CblllecTByBa 3Ha4YMTENHa
OMacHOCT OT 3romnonyka.
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MASINA TAIAT MARMURA

RD-ETC20

TECHNICAL DATA

Power; 600 W

Rated Voltage: 230V-50Hz
No-load speed: 2800 min™
Disc size: 180 min

Cutting depth: 35 mm

Work surface size: 385x395
Cutting angle: 45°
Protection: IP24

Total isolated construction

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
Atunci cand folositi scule electrice
trebuie sa respectati intotdeauna
urmatoarele masuri de siguranta si
protectie pentru a reduce riscul
incendiului, electrocutarii si a
accindentarii personale.

m Cititi toate aceste instructiuni
inainte de a utiliza acest produs.
Respectati aceste recomandari:

1. Controlati voltajul indicat pe
placuta cu marca fabricii;

2. Pastrati ordinea la locul de munca
Dezordinea la locul de munca
reprezinta pericol de accidente;

3. Considerati locul de munca drept
mediu ambiant

Nu expuneti la ploaie sculele electrice.
Nu folositi sculele electrice in mediu
umed sau ud. Asigurati o buna
iluminare a locului de munca. Nu
folositi sculele electrice in apropierea
lichidelor sau gazelor inflamabile;

4. Protejati-va impotriva
electrocutarii

Evitati contactul corpului cu suprafete
cu legatura la pamant (de ex. tevi,
radiatoare, masini de gatit, frigidere);

5. Impiedicati accesul copiilor

Nu permiteti persoanelor straine sa
atinga aparatul sau cordonul electric; ei
trebuie tinuti la distanta de locul dvs.
de munca.

6. Depozitati sculele nefolosite
Atunci cand sculele nu sunt folosite,
acestea trebuie pastrate intr-un loc
uscat si incuiat unde copiii nu au
acces;

7. Nu suprasolicitati scula electrica
Aceasta va lucra mai bine si mai sigur
conform normelor pentru care a fost
create;

8. Utilizati scule adecvata

Nu folositi scule sau dispoztive slabe
pentru a realiza lucrari care necesita
scule de mare rezistenta. Nu folositi
sculele in alte scopuri decat cele
recomandate (de exemplu nu folositi
un ferastrau circular pentru a taia
crengi de copaci sau busteni);

9. Purtati imbracaminte de lucru
adecvata

Nu purtati haine prea largi sau bijuterii;
acestea pot fi prinse de partile mobile.
Atunci cand lucrati in aer liber purtati
manusi de cauciuc si incaltaminte
antiderapanta. Acoperiti parul cu o
plasa de protectie daca acesta este
lung;

10. Purtati ochelari de protectie
De asemenea folositi 0 masca de
protectie in cazul in care in timpul
operatiei de taiere se degaja praf;

11. Conectati echipamentul de
extractie a prafului

Daca sunt prezente instrumente pentru
conectarea extractiei de praf si exista
posibilitati de colectare a acestuia,
asigurati-va ca acestea sunt conectate
si folosite cu adevarat;




12. Nu maltratati cordonul electric
Nu transportati scula tinand-o de
cordon, nu trageti niciodata cordonul
electric pentru deconectarea lui din
priza si protejati-I de caldura, ulei si de
contactul cu obiecte ascultite;

13. Fixati bine piesa

Folositi dispozitive de fixare sau o
menghina pentru a fixa bine piesa;
este mai sigur decat folosirea mainii
dvs. si in felul acesta veti putea folosi
ambele maini pentru manevrarea
masinii;

14. Nu depasiti limitele pozitiei
normale de lucru.

Pastrati o pozitie stabila, mentineti-va
intotdeauna echilibrul;

15. Intretineti-va cu grija sculele
Pentru a lucra bine si sigur, pastrati-va
sculele bine ascutite si curate.
Respectati instructiunile de intretinere
si recomandarile privind inlocuirea
dispozitivelor. Controlati regulat
cordonul, firele si in cazul deteriorarii
lor chemati un specialist pentru a le
inlocui. Pastrati manerele uscate,
curate si lipsite de ulei sau vaselina;

16. Intreruperea sculelor

Scoateti din priza fisa de alimentare in
cazul nefolosirii, inainte de intretinere
sau in cazul inlocuirii unor dispozitive
cum ar fi de exemplu panze de
ferastrau, burghiuri sau alte dispozitive
de taiere;

17. inlaturati cheile sculei
Formati-va deprinderea sa controlati
daca cheile sau dispozitivele de
ajustare au fost indepartate de la
masina inainte de a o conecta;

18. Evitati pornirea neintentionata
Atunci cand introduceti fisa de
alimentare in priza asigurati-va mai
intai ca comutatorul este in pozitie
oprita;

19. Cordonul prelungitor folosit in
aer liber

Atunci cand lucrati in aer liber folositi
numai cordoane prelungitoare
recomandate in acest scop si marcate
corespunzator;

20. Fiti foarte atenti intotdeauna
Fiti atenti in timpul lucrului. Procedati
rational si nu folositi masina atunci
cand sunteti obositi;

21. Verificati partile componente
defecte

Inainte de a utiliza masina, verificati
atent dispozitivele de protectie si alte
componente pentru a stabili daca
acestea functioneaza corect si conform
scopurilor pentru care au fost fabricate.
Verificati centrarea partilor mobile,
legatura partilor mobile si deteriorarea
partilor. Verificati montarea corecta a
tuturor partilor si orice alte conditii care
afecteaza eventual functionarea lor.
Dispozitivele de protectie, comutatorul
sau orice alta parte componenta care
este deteriorata sau defecta trebuie sa
fie reparate corespunzator sau
inlocuite de catre o persoana
specializata. Nu folositi masini cu
comutatoare defecte.

22. Atentie ! Folositi masina si
accesoriile ei in conformitate cu aceste
instructiuni de protectie si conform
modului de functionare specific al
masinii, tinand seama de conditiile de
lucru si de felul lucrarii care trebuie
indeplinita. Folosirea masinii pentru
lucrari diferite de cele normale
planificate pentru a fi indeplinite de o
anumita masina poate duce la aparitia
unor situatii primejdioase.

23. Masina trebuie reparata de catre
o persoane specializate

Aceasta scula electrica este
corespunzatoare normelor de
siguranta general acceptate.
Reparatiile vor fi executate numai de




catre un specialist folosind piese de
rezerva originale altfel existand
pericolul accidentarii operatorului.




Tile Cutting Machine
WARNING! RD-ETC20

Read this manual carefully for your own safety before attempting to
operate with the machine!

Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of
electric and pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating,
RAIDER are safe and reliable machines and work with them will deliver a real
pleasure. For your convenience has been built and excellent service network of 45
service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these "instructions for
use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions
carefully, including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary
errors and accidents, it is important that these instructions will remain available for
future reference to all who will use the machine. If you sell it to a new owner
"Instructions for Use" must be submitted along with it to enable new users to become
familiar with relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer
and owner of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria "Lomsko shausse" Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934
10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.
Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO
9001:2008 with scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and
professional electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware. The
certificate was issued by Moody International Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA

parameter unit value
Voltage V AC 230
Frequency Hz 50
Input Power w 600
No-load speed min” 2800
Disc size mm 180
Cutting depth mm 35
Board size mm 395x385
Cutting angle - 45°
Protection class - |




TILE CUTTING MACHINE

RD-ETC20

WARNING
Read this manual carefully before
using the machine, for your own safety.

TECHNICAL DATA

Power: 600W

Rated Voltage: 230V-50Hz
No-load speed: 2800min""
Disc size: 180 min

Cutting depth: 35 mm

Work surface size: 385x395
Cutting angle: 45°
Protection: 1P24

Total isolated construction

SAFETY INSTRUCTIONS

When using the machine, always
observe the enclosed safety
instructions as well as the additional
safety instructions

The following symbols are used
throughout this manual

:b Denotes risk of personal injury
or damage to the tool

Caution! Read the instruction
Dﬂ manual and follow the warning
and safety instructions!

SAFETY INSTRUCTIONS
GENERAL

v" Read and save this instruction
manual

v Only use this tool for dry
grinding/cutting

v" Only use the flanges which are
supplied with this tool

v This tool should not be used by
people under the age of 16
years

ACCESSORIES

v

Use the original ,Raider”
accessories which can be
obtained from your “Raider”
dealer

For mounting/using non-‘Raider’
accessories observe the
instructions of the manufacturer
concerned

Use only accessories with an
allowable speed matching at
least the highest no-load speed
of the tool

Do not use damaged, deformed
or vibrating grinding/cutting
discs

Protect accessories from
impact, shock and grease

”

BEFORE USE

v

v

v

Before using the tool for the first
time, it is recommended to
receive practical information

Do not work with materials
containing asbestos

Be careful of hidden electrical
wires or gas- and water pipes;
check the work area, for
instance with a metal detector
Be careful when cutting groves,
especially in supporting walls
(slots in supporting walls are
subject to countryspecific
regulations; these regulations
are to be observed under all
circumstances, so before
beginning work, consult with the
responsible structural engineer,
architect or construction
supervisor)

Clamp the workpiece in case it
does not remain stationary from
its own weight

Do not clamp the tool in a vice
Use completely unrolled and
safe extension cords with a
capacity of 16 Amps (UK 13
Amps)

Wear protective glasses and
gloves, hearing protection , a

16



dust mask, and sturdy shoes;
when necessary, also wear an
apron

Always mount auxiliary handle 2
and protective guard 3; never
use the tool without them

Be sure tool is switched off
when plugging in

DURING USE
v Inrush currents cause short-time

voltage drops; under
unfavourable power supply
conditions, other equipment
may be affected (if the system
impedance of the power supply
is lower than 0,25 Ohm,
disturbances are unlikely to
occur)

Always keep the cord away from
moving parts of the tool; direct
the cord to the rear, away from
the tool

If the cord is damaged or cut
through while working, do not
touch the cord, but immediately
disconnect the plug; never use
the tool with a damaged cord
Keep hands away from rotating
accessories

When grinding metal, sparks are
generated; keep other persons
and combustible material from
work area

In case of electrical or
mechanical malfunction,
immediately switch off the tool
and disconnect the plug

In case the cutting disc is
blocked, resulting in jerking
forces on the tool, immediately
switch off the tool

In case of current interruption or
when the plug is accidentally
pulled out, unlock the on/off
switch immediately and put it in
the OFF-position in order to
prevent uncontrolled restarting

v" Do not apply so much pressure
on the tool that it comes to a
standstill

v AFTER USE

v Before you put down the tool,
switch off the motor and ensure
that all moving parts have come
to a complete standstill

v’ After switching off the tool,
never stop the rotation of the
accessory by a lateral force
applied against it.

WHEN CONNECTING NEW 3-PIN
PLUG (U.K. ONLY):

v" Do not connect the blue (=
neutral) or brown (= live) wire in
the cord of this tool to the earth
terminal of the plug

v’ If for any reason the old plug is
cut off the cord of this tool, it
must be disposed of safely and
not left unattended

GUARANTEE / ENVIRONMENT
v' Always keep tool and cord clean
(especially the ventilation slots)

Do not attempt to clean
ventilation slots by inserting pointed
objects through openings

A Disconnect the plug before
cleaning
v This “Raider” product is
guaranteed in accordance with
statutory/country-specific
regulations; damage due to
normal wear and tear, overload
or improper handling will be
excluded from the guarantee
v In case of a complaint, send the
tool undismantled together with
proof of purchase to your dealer
or the nearest “Raider” service
station

17



SAFETY INSTRUCTIONS

When using electric tools, the following
basic safety precautions should always
be followed to reduce the risk of fire,
electric shock and personal injury.

Read all these instructions

before attempting to operate this
product. Save these instructions.

1. Check voltage indicated on
nameplate;

2. Keep work area clean
Cluttered areas and benches invite
injuries;

3. Consider work area environment
Do not expose power tools to rain.

Do not use power tools in damp or wet
locations. Keep work area well lit. Do
not use power tools in presence of
flammable liquids or gasses;

4. Guard against electric shock
Avoid body contact with earthed
surfaces (e.g. pipes, radiators, ranges,
refrigerators);

5. Keep children away

Do not let visitors contact tool or cord;
they should be kept away from work
area;

6. Store idle tools

When not in use, tools should be
stored in a dry and locked-up place,
out of reach of children;

7. Do not force the tool
It will do the job better and safer at the
rate for which it was intended;

8. Use the right tool

Do not force small tools or attachments
to do the job of a heavy-duty tool. Do
not use tools for purposes not intended
(e.g. do not use a circular saw for
cutting tree limbs or logs);

9. Dress properly

Do not wear loose clothing or jewelry;
they can be caught in moving parts.
Rubber gloves and non-skid footwear
are recommended when working
outdoors. Wear protective hair covering
to contain long hair;

10. Use safety glasses
Also use face or dust mask, if cutting
operation is dusty;

11. Connect dust extraction
equipment

If devices are provided for the
connection of dust extraction and
collection facilities, ensure these are
connected and properly used;

12. Do not abuse the cord

Never carry the tool by the cord, never
yank the cord to disconnect it from the
socket, and keep the cord away from
heat, oil and sharp edges;

13. Secure work

Use clamps or a vise to hold the work;
it is safer than using your hand and it
frees both hands to operate the tool;

14. Do not overreach
Keep proper footing and balance at all
times;

15. Maintain tools with care

Keep tools sharp and clean for better
and safer performance. Follow
instructions for maintenance and
changing accessories. Inspect tool
cords and plugs periodically and, if
damaged, have them repaired by a
qualified person. Inspect extension
cords periodically and replace them, if
damaged. Keep handles dry, clean and
free from oil and grease;

16. Disconnect tools
Disconnect tool when not in use,
before servicing, or when changing
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accessories such as blades, bits and
cutters;

17. Remove tool keys

Form the habit of checking to see that
keys and adjusting wrenches are
removed from the tool before turning it
on;

18. Avoid unintentional starting

Do not carry a plugged-in tool with a
finger on the switch. Be sure the switch
is off when plugging in;

19. Outdoor use extension cords
When tool is used outdoors, use only
extension cords intended for use
outdoors and so marked:;

20. Stay alert

Watch what you are doing, use
common sense and do not operate tool
when you are tired;

21. Check damaged parts

Before you use the tool, always
carefully check the guarding and other
parts to determine that they will
operate properly and perform their
intended functions. Check for
alignment of moving parts, binding of
moving parts and breakage of parts.
Check for proper mounting of all parts
and any other conditions that may
affect their operation. A guard, switch
or other part that is damaged or
defective should be properly repaired
or replaced by a qualified person. Do
not use tool, if switch does not turn it
on and off;

22. Warning! Use the tool and its
accessories in accordance with these
safety instructions and in the manner
intended for the particular tool, taking
into account the working conditions
and the work to be performed. Use of
the tool for operations, different from
those normally expected to be

performed by the particular tool, could
result in a hazardous situation;

23. Have the tool repaired by a
qualified person

This electric tool is in accordance with
the relevant safety rules. Repairs
should only be carried out by qualified
persons using original spare parts,
otherwise this may result in
considerable danger for the user;

19
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NE;EZr Component Description|Quantity NESEZr Dgzzi?gi?zn Quantity
1 Bolt 2 31 Washer 1
2 Washer 2 32 Capacitor box 1
3 Bottom guard 1 33 Cable ring 1
4 Nut 1 34 Wire 1
5 Bolt 1 35 | Cover Plate #AH 1
6 Top guard 1 36 Angle Guage 1
7 Screw 1 37 Motor FEHL 1
8 Bolt 2 38 Table Assembly 1
9 Switch 1 39 Adjustable handle 2
10 Cable Adaptor 1 40 Washer 2
11 Cable 1 41 Washer 4
12 Bolt 1 42 Bolt 4
13 Screw 3 43 Washer 4
14 Ground Terminal 1 44 Nameplate 1
15 Cord Bushing Plate 1 45 Riving knife 1
16 Bolt 2 46 Press plate 1
17 Bolt 2 47 Rubber Feet 4
18 Guage locking handle 2 48 Box Assembly 1
19 Washer 2 49 Washer 4
20 Guide Guage Plate 2 50 Washer 4
21 Guide Guage 1 51 Bolt 4
22 Press cable piece 1 52 Inner flange 1
23 Washer 2 53 Cutter blade 1
24 Bolt 2 54 Outer flange 1
25 Bolt 1 55 flume 1
26 Bolt 4 56 Small wrench 1
27 Capacitor box cover 1 57 Big wrench 1
28 Capacitor 1 58
29 bolt 2 59
30 Washer 1 60
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Tile cutting machine
Brand: RAIDER
Type Designation: RD-ETC20

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery;
2014/30/EU of the European parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility
2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the
market of electrical equipment designed for use within certain voltage limits

The product fulfils the essential requirements of the following standards:
EN 61029-1:2000
EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013

P
Place&Date of Issue: %/éf/' e /é"‘/

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
January 24, 2020 Krasimir Petkov
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EO OEKNAPALUUNA 3A CbOTBETCTBUE

Espomactep Vimnopt Ekcnopt OO/
Appec: Cocmsa 1231, Bbvnrapus, "Jllomcko woce" 246.

MpoaykT: MawwrHa 3a psizaHe Ha MnoYku
3anasena mapka: RAIDER
Mopen: RD-ETC20

2006/42/EO Ha EBponeiicknsa napnameHT n Ha Cbeeta oT 17 man 2006 rognHa OTHOCHO
MaLUVHUTE;

2014/30/EC Ha eBponeiickma napnameHT 1 Ha cbBeTa OT 26 deBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHM3NpaHe Ha 3akoHO4ATENCTBaTa Ha AbpPXKaBUTE YNEHKN OTHOCHO

enekTpoMarHuTHaTa CbBMECTUMOCT

2014/35/EC Ha EBponeiickus MapnameHT 1 Ha CbBeTa ot 26 heBpyapu 2014 rogmnHa

3a XapMOHM3MpaHe Ha 3akoHoJaTencTBaTa Ha AbpXKaBUTe YNeHKN 3a NPefoCTaBsiHe Ha nasapa
Ha eNnekTPUYECKN CbOPBXXEHUS, MPefHa3HaYeHN 3a N3MNON3BaHe B ONpeaeneHmn rpaHmLm

Ha HarnpexeHneTo

Twv oTroBaps Ha U3UCKBaHWATA Ha CrieqHWUTE CTaHdapTu:
EN 61029-1:2000

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

Msicto n pata Ha n3gaBaHe:
Codms, Bbnrapums BpaHa MeHnaXBbP:
24 aHyapu 2020 r. Kpacumunp NMeTkoB
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FAPAHLUMOHHWM YCNOBUA 3A MALLUHU RAIDER§

MawwuHnTe n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyMpaHu 1 npousBedeHn cbrnacHo AencTeawmrte B Penybnuka
Bbnrapus HOpMaTUBHY JOKYMEHTU U CTaHAAPTH 38 CbOTBETCTBUE C BCUYKM U3UCKBaHUSA 3a 6e30MacHOCT.

CBHABPXAHUE U OBXBAT HA TbPrOBCKATA FAPAHLUMA.

Tobproeckata rapaHumsi, kosito “EBpomactep Wmnopt-Ekcnopt” OO[ paBa 3a Teputopusita Ha Peny6nuvka
Bbnrapus e kakTo cneaga:
- 36 mMeceLia 3a BCMYKWN eNeKTPOMHCTPYMEHTH oT cepumuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
- 36 Meceua 3a chmsnyeckn nuua 3a eneKTPOMHCTPYMeHTU oT cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 12 meceua 3a HOPUANYECKM NULLA 32 ENEeKTPOMHCTPYMeHTH oT cepumuTe: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 24 meceua 3a hmM3nyeckn nuLa 3a MHCTPYMEHTU oT cepusaTa Raider Pneumatic;
- 12 meceua 3a lOpUAMYECKU NULA 3a MHCTPYMEHTU oT cepusaTa Raider Pneumatic;
- 24 meceua 3a hM3NYECKU NULa 32 BCUYKM GEH3UMHOBM MaluMHU OT cepuuTe: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 12 meceua 3a OpUANYECKU NuLa 3a BCUYKM 6eH3MHOBM MawmnHKu oT cepuuTte: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 24 meceua 3a chm3myecku nNuua 3a BCMYKN KpukoBe oT cepusita Raider Power Tools;
- 12 meceua 3a lOpUAMYECKU NULA 3a BCUYKM KpUKoBe oT cepusaTa Raider Power Tools
Tbproeckata rapaHuusi € BanuaHa npy npegocTaBsiHe Ha rapaHLUMOoHHa KapTa NnonbiHeHa NpaBuHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha MallvHaTa v drckaneH kacoB 60H unu aktypa. MapaHunoHHaTa kapTa TpsibBa Aa cbabpxa
MOAEn, cepveH HoMep, UMe MOAMUC U MeYaT Ha Tbproeelia Npoaan MaluvHarta, nognuc oT cTpaHa Ha KnueHTa,
Ye e 3ano3HaT C rapaHUMOHHUTE YCNoBUS 1 AaTaTta Ha nokynkara. HenonbnHeHn nunu nognpaBeHn rapaHLUMOHHN
KapTu ca HeBanuaHu. MawwuHuTe TpsibBa Aa ce M3nonseat camo Mo npegHasHadeHue U B CbOTBETCTBME C
MHCTpYyKUMATa 3a ynoTtpeba. 3a ga ce rapaHtupa 6e3onacHarta pabota e HeobxoanMO knueHTa aa ce 3anosHae
nobpe ¢ MHcTpykuumTe 3a ynotpeba Ha MalumHaTa, npasunara 3a 6esonacHocT npu paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO
1 NpefHa3HavyeHune.
MalunHaTa n3vckea NeproaMyYHO NOYMCTBAHE U NOAXOAALLA NOAAPBXKKA.
[apaHumsaTa He nokpuea:

- MI3HOCBaHe Ha LIBETHOTO NMOKPUTUE Ha MalLuHaTa;

- 4acTW ¥ KOHCYMaTuBK, KOUTO MoAnexaT Ha U3HOCBaHe, MPUYMHEHO OT MON3BAHETO KaTo Hampumep: rpec n
Macno, YeTku, BoAauu, OrnopHU POrkK, TaMMOHU, T'yMEeHN MaHLLIOHW, 3aABUKBaLLM PEMbLM, CUPaYKY, MBKaB
Ban C XwWIo, narepu, cemepuHru, 6ytano ¢ yaapHuk Ha Takepu u ap.;

- AOMBIHUTENHM aKcecoapu 1 KOHCYMaTUBM KaTo: PbKOXBATKW, CTPYWHUK, KyTUK, CBPeana, ANCKOBe 3a psiaHe,
ceKkaun HOXOBe, BEpWUrW, LUKYPKU, OrpaHUYMTEnu, nonup-wanbu, naTpoHHWUM (3axBaTu U ObpXayn Ha
PeXeLUMST MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopfa U camarta kopaa 3a Kocadku 1 ap.;

- PbY€H CTapTepeH MexaHW3bM ¥ 3ananuTenHa CeeLl;

- HacTpoVika Ha pexumMa Ha pabota;

- CTONSIEMU eNEeKTPUYECKN NPeanasnTenu n KpyLLKU;

- MEeXaHW4YHU NoBpean Ha Kopryca 1 BCUYKN BbHLUHN €NeMEHTU Ha U3AENneTo, BKIMIYUTENHO AeKopaTUBHU;

- NpeanasuTeny 3a oun, NpeanasvTenu 3a pexeLluy UHCTPYMEHTHW, TyMUpaHu NoYu, 3akonyarnku, nuHeanu u

ap.;

- 3axpaHBall kaben u Lwencen;

- UANOCTHWUTE NOBPeaN Ha WHCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHWN OT NPUPOAHM GeacTBus, KaTo Mnoxapw, HaBOAHEHWS,
3emeTpeceHust n ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsaTa.

dupma “EBpomactep U/E” OO He e 0TroBOpHa 3a NOBPEAMN NPUYUHEHW OT TPETU UL, KaTo ,EnekTpocHabamTenHm
OpYyxecTBa”, NoBpeau OT BbHLUEH XapakTep, KaTo TOKOBW yAapu, HeCTaHAapTHU 3axpaHBaLLyM HanpexXeHnst 1 uma
NpaBoTO [ja OTKaXe rapaHLMOHHO 06CnyXBaHe npu:

- HECBOTBETCTBALL, (MM HENOMbBIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENMETO C TO3M NOMbIHEH Ha rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- 3anMYeH Uny NuMncBaLy, MHAETUMMKALMOHEH €TUKET Ha MalLnHaTa;

- NOBpPEeAM Bb3HUKHAIM MPU TPAHCMOPT, HENPaBUIHO CbXPaHeHWe N MOHTaX Ha MalluHaTa;

- HanpaBeH OMUT 3a HEOTOPM3KpaHa CepBu3Ha HaMmeca B HeyMbITHOMOLLieHa cepBu3Ha 6a3a;

- NOBpPEAN, KOWTO Ca MPUYMHEHW B CNEACTBME Ha HenpaBwnHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcnnoartauus) Ha MalumHaTa OT CTpaHa Ha KnueHTa unu TpeTu nuua;

- NOBPEAW MPUYMHEHW B pe3ynTaT Ha M3Non3BaHeTo Ha MalumHaTa B Apyra cpeda OCBeH npenopbyaHata oT
npowv3BoauTens (BNaxHoCT, TemnepaTypa, BEHTUNaLUuWs, HanpexeHue, 3anpalleHocT 1 ap.);

- NOBPEAN, MPUYMHEHN OT NonagaHe Ha BbHLUHM Tena B MaluunHaTa;

- NOBpeAn, MPUYMHEHW B CriecTBue Ha HebGpexHo GopaBeHe ¢ MalunHaTa;

- NOBPEAM NPUYMHEHM OT paboTa 6e3 Bb3ayLleH UNTbP UMK CUITHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPU HENPaBWUIMHO CbOTHOLLEHNE Ha GeH3UH/ABYTaKTOBO Macro, BogeLlo A0 GrokupaHe Ha ABuratens

- NoBpeAa B CreAcTBME HEMPaBUITHO NOCTABEH UMW HE3ATOYEH pPeXeLl, UHCTPYMEHT;

- noBpeAa Ha pegykTopHaTa KyTusi (MpedaBkaTa), NpuuMHeHa oT HefocTaTbyHO A06po cMasBaHe (C rpec) Ha
cbluaTa unu mexaHuyeH yaap no 3agsukealiara oc.

- noBpefa Ha poTop Wnu cTaTtop, uM3passiBalla ce B CrienBaHe Mexay TaX, CNeAcTBue Ha cTonsiBaHe Ha
n3onaunnTe, NPUHNHEHO OT NPOABINKUTENHO NPETOBapBaHe;



- NoBpefa Ha poTOp MM CTaTop MPUYMHEHa OT NpeToBapBaHe UM HapylleHa BeHTWUNaums, n3passsaiia ce B
NpoMsiHa Ha LiBETa Ha KonekTopa v HamoTKuTe;

- HaTpynaH Harap WUu 3anyLueH aycnyx — peaynTart oT NpeAo3paHe Ha KonM4ecTBOTO Macro B [AByTakToBaTta
cmec.

- ivnca Ha Macrno 3a pexellaTta Bepura unm HezatouyeHa (n3xabeHa) Bepwra;

- 3anyLleHa ropuBHa CMCTEMa;

- IMNCBAT 3alUTHU OMCKOBE, OMOPHWU MOTOBE MW APYrY KOMMOHEHTU KOUTO Ca 4acT OT KOHCTpyKUusATa Ha
MHCTPYMeHTa 1 ca npegHasHaveHn 3a ocurypsiBaHeTo Ha 6esaonacHata My 1 nNpaBumHa ekcnnoaTaums;

- 3axpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTA € yAbIDKaBaH UM NOAMEHSIH OT KIUEHTa;

- noBpefaTta e npuyvHeHa OT NpeToBapBaHe WMWY Nunca Ha BeHTUnauusi, HeAOCTaTbYHO UMM HenpaBUITHO
CMasBaHe Ha ABWKELUMTE Ce KOMMOHEHTY Ha U3AEenneTo;

- M3HOCBaHe Unu BriokpaHu narepu Nopaav npeToBapeaHe, NpoabMkMTENHa paboTa unu npax;

- pasbuTo narepHo rHe3fo ot briokmpax narep unu pasbuta BTyIka;

- pa3buTo LLMOHKOBO UMK pe3boBO CbeANHeHNE;

- MoBpea B eM.KMoY U eNeKTPOHHO ynpaBneHue NpuynMHeHa oT npax Unu cyynBaHe;

- noBpefeHa pedyKTopHa KyTus (rnaea) NPUYMHEHO OT 3aCTOMOPSIBALLMSA MEXaHWU3bM;

- nosiBa Ha HeobuyaiiHa xnabuHa mexay 6yTano v UMNUHABLP B pe3ynTaT Ha NpeToBapBaHe, NPOAbIMKUTENHA
paboTa unu npax;

- 3aTsraHe mexay 6yTano v uMNUHOBLP B pesynTaT Ha NpeToBapBaHe, NPoAbIKMTENHA paboTa unu npax;

- NOBPEAEHO LIEHTPOBEXHO KONENo 1 crmpadka (MPOMEHeH LBSIT) — AbIXU ce Ha paboTa ¢ GrnokmpaHa cnnpayka;

- CMyKBaHUs MO KOpryca, NPUYMHEHN OT HeNpaBUIlEH MOHTaX Ha CBbP3BaLLM TpbOU, PUTUHIM 1 NOAOBHN;

- NIMNca Ha KOMMOHEHTM KOMTO Ca 4acT OT KOHCTPYKLMATA HA UHCTPYMEHTa 1 ca NpeAHa3HavYeHn 3a OCUrypsiBaHeTo
Ha 6esonacHata My v nNpaBuIHa ekcrnroaTaums;

-Ha BCMYKM BoAHM nomnu (6e3 notonsemuTe) U xuapodopn TpsibBa Aa Gbae MOHTMPaAH Bb3BpaTeH
knanaH Ha Bxopswmsi oTBop. lNpu xuapodopuTe NeprMoaMyHO ce NpPoBepsiBa HansraHeTo Ha MeTanHus
KOHTenHep(HansAraHeTo Tpsbea Aa 6bae B rpaHuumTe 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHUME! Xuapodopute Raider ¢ MexaHM4eH npecoctaT He U3KMYBaT aBToMaTU4HO Npu nunca Ha sogal

- noBpefa npuynHeHa ot paboTa ,Ha cyxo“ 6e3 Bogda, KOSiTo ce u3passiBa B AedhopMaLmnsi Ha YNibTHEHUATA U
KOMMOHEHTUTE Ha MoMMeHaTa YacrT.

- MOBPEAU NPUYKHEHM OT 3aMpb3BaHE U NPEKOMEPHO MperpsiBaHe;

CpOoKbT 3a OTPEMOHTMPAHE Ha NPUETU B CEPBU3a MaLUMHN € B PaMKWUTE Ha e4WH MeceLl.
CepBu3nTe HE HOCSIT OTFOBOPHOCT 3@ MALUUHW, HE MOTbPCEHM OT COBCTBEHMLIMTE UM eQMH MeceL, cref 3aKoHHNS
CPOK 32 PEMOHT!

TbprosckaTa rapaHuus 3a 6atepum n 3apsaHu ycTponcTea, kosto “EBpomactep Mmnopt-Exkcnopt” OO/ aaea 3a
TepuTopusiTa Ha Peny6nvka Bbnrapus, e kakTo crneasa:

- 18 meceua 3a 6aTepusiTa U 3apsiAHOTO yCTpoicTBO oT cepumuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a GaTepusiTa u 3apaaHOTO ycTpoMcTBO oT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

[apaHUMOHHUAT CPOK 3anoyBa fa Teye OT gaTtaTta Ha 3akynyBaHe. [apaHuusiTa nokpvBa BCWYKM AedekTu,
Bb3HWKHaNU Mpu MpaBWIHO Norn3BaHe Ha GaTepusTa M 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO, CbOGPa3HO MHCTpyKUMsTa 3a
ynoTtpeba. “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHuusi, npunoxumMa npyv m3bpoeHuTe no-gony
ycroBus, Ype3 6e3nnaTHo oTCTpaHsiBaHe Ha AedeKTW Ha NPoAyKTa, 3a KOMTO B PAMKUTE Ha rapaHLMOHHUSI CPOK
MOXe Aa ce Aokaxe, Ye ce AbIiKaT Ha AedekTy B MaTepuana unm npu npousBoacTBoTo. ThproBekaTta rapaHumst
€ Banu[Ha npu npefocTaBsHe Ha rapaHUMOHHAaTa kapTa Ha MaluuHaTa, NombfiHeHa NpaBUMHO B MOMEHTa Ha
3aKynyBaHe Ha npogykTta u duckaneH kacoB 60H unu dakTypa. MapaHuvoHHaTa kapTa Tpsbsa Aa Cbabpxa
Mofen 1 cepyveH HoOMep Ha akymynaTtopHaTa MaluuHa, OKOMMNieKkToBaHa ¢ 6atepus 1 3apsiAHO YCTPOWCTBO, UMe,
MOAMUC U NeYaT Ha TbproBeua npogan KOMNIeKTa akyMyrnaTopeH eNleKTPOMHCTPYMEHT, NOANMC OT CTpaHa Ha
KNMeHTa, Ye e 3ano3Har ¢ rapaHUMoHHWTe YCroBUA 1 AaTaTa Ha nokynkara.

[apaHumsiTa He NokpuBa:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO NOKpUTME Ha BaTepusita U 3apsiiHOTO YCTPOMCTBO;

- NOBPEAM Bb3HUKHANW MPU TPAHCMOPT, MEXaHUYHW MOBPEAW /Ha KOpryca M BCUYKM BBbHLUHW EreMeHTU Ha
6aTepuisiTa 1 3apsAHOTO, BKITOUYUTENHO AEKOPaTUBHW/, NPU APYTv BbHLUHU Bb3AENCTBUS U NpUpoaHu 6eacTBust
KaTo NnoXxapu, HABOAHEHWS], 3EMETPECEHUs!;

- nedekTM OT amopTM3aumsi, HopMarHo U3HocBaHe U u3xabsiBaHe; MapaHumsATa 3a GatepusaTa U 3apsAHOTO
YCTPOWCTBO OTNajaa B criyyanTe Ha:

- HECbOTBETCTBALY, (MM HEMNOMbITHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMMIIEKTa akyMynaTopeH eNneKTPOMHCTPYMEHT C TO3n
NoNbIHEH Ha rapaHUMOoHHaTa KapTa;

- HapyLLleHWe Ha LiernocTTa, 3TpMBaHe UNnv NMnca Ha eTUKeTa Ha NPOV3BOAMTENS BbpXy baTepusita u 3apsgHOTO
YCTPOWCTBO;

-BCMYKM Crlyyau Ha MoBpedu, TMPUYMHEHU OT HenpaBuiHa ynotpeba (HecnasBaHe MWHCTpyKuMsiTa 3a
ekcnnoarauus), usnyckaHe, yaap, 3anveaHe ¢ Te4HOCTU, HeGpexHo GopaBeHe, 1 B Criyyaun, Ye BCUYKK KINETKN
B B6aTepuaTa ca M3TOLLEHU NOA KPUTUYHUS MUHMYM;

- 3apexaaHe C HeopWurvHanmHW 3apsifHW YCTPOWCTBA, 3axpaHBalmMsT kaben Ha 3apsgHOTO YCTPOMCTBO €
yObIKaBaH Unu NOAMEHSIH OT KIIMEHTA, UMW APy BbHLIHW Bb3AEUCTBUS B NPOTMBOPEYME C U3UCKBAHUATA
Ha npousBoamMTeEns;



- KOraTo € npaBeH OMUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaxX, Moaudukauns ot notTpebutens unm NpoMeHn ot
HeynbIHOMOLLEHM Nuua nnu doupmu;

- Npu n3nonaeaHe Ha 6aTtepusTa U 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO HE MO NpefHa3Ha4yeHue;

- NOBPEAM NPUYNHEHW B pe3ynTaT Ha M3MoN3BaHETO U CbXpaHEHWETO Ha GaTepusita U/unu 3apsigHOTO B Apyra
cpefja OCBEH mperopbyaHata OT Npov3BOAMTENs (BMaXHOCT, Temrnepatypa, BEHTUNauus, HanpexeHuve,
3anpaLleHocT u ap.);

- NPV TOKOBM yaapw, rpbMOTEBULN, HABOAHEHWS], NOXapw, APYr1 BbHLUHU Bb3OeiCTBUS;

- Npy paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa 1 ¢ ApYrv HEMOAXOASLLM UM HECTaHAAPTHN YCTPONCTBA;

CpoKbT 3a OTPEMOHTMPaHe Ha NpUeTH B cepBu3a GaTepum 1 3apsHN yCTPOCTBA € B PaMKUTE Ha 3aKOHHUS CPOK
3a PEMOHT- eIMH MeceL, Crnef, KOWTO CEPBU3NTE He HOCAT OTFOBOPHOCT B Cryyal, Ye He ca NOTbPCEHW.
3akoHoBaTa rapaHumsi € CbrnacHo nanckeanuaTa Ha 33[1.

HesaBucuMo oT TbproBckaTta rapaHumsi NpoaBaybT OTroBapsi 3a NuncaTa Ha CbOTBETCTBUE Ha NoTpebuTenckara
CTOKa C foroBopa 3a npogaxba cbrnacHo rapaHumsaTta no un. 112 — 115.

Un. 112. (1) Mpn HecbOTBETCTBME Ha NoTpebuTenickata cTtoka C JoroBopa 3a npopaxba noTpebutensT uma
npaso fa npeasiBv peknamauus, kato noucka oT npojasava Aa npueege crtokata B CbOTBETCTBUE C A0OroBopa
3a npopaxba. B T03n cnyyait notpebutenaT moxe Aa m3bupa Mexay M3BbpLUBAHE Ha PEMOHT Ha cTokata
WNKU 3aMsiHaTa 1 C HOBa, OCBEH aKo TOBA € HEBBb3MOXHO MIM M3BPaHWSAT OT Hero HauuH 3a obeslleTeHne e
HenponopLMoHaneH B CpaBHeHVE € ApYrus.

(2) CmsiTa ce, Ye gafeH HayvH 3a obeslleTsiBaHe Ha noTpebuTens e HenponopuuoHaneH, ako HEeroBoTo
13nonaBaHe Hanara pa3xoAu Ha npoAasaYa, KoMTo B CpaBHEHMe C APYrust HA4MH Ha obesLueTsBaHe ca HepasyMHMy,
KaTo ce B3emart npeasua;

1. cTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckara cToka, ako Hamalle nunca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3Ha4YMMOCTTa Ha HECbOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa [ja ce Npeanoxu Ha notpebutens Apyr HauuH Ha obeslleTsiBaHe, KONTO He e CBbp3aH CbC
3HaunTenHn HeynobcTBa 3a Hero.

Un. 113. (1) Korato notpebuTenckara ctoka He CbOTBETCTBa Ha [0oroBopa 3a npofaxba, NpoaaBaybT € ANbXeH
[a s npvBefe B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npogaxoa.

(2) NpuBexxaaHeTo Ha noTpebuTenckaTa cToka B CbOTBETCTBME C JOrOBOpa 3a npodaxba TpsibBa Aa ce M3BbpLUK
B paMK1Te Ha eAVH MeceLl, CYUTaHO OT NPeAsiBSIBAHETO Ha peknamauusTa ot notpebutens.

(3) Cnen u3TM4aHeTO Ha cpoka mo an. 2 noTpebuTenaT uMa npaBo fa pasBanu JoroBopa v da my 6bae
Bb3CTAHOBEHa 3annareHara cyma Wnu Aa ucka HamansiBaHe Ha LeHata Ha notpebuTenckara cToka CbrracHo
un. 114.

(4) MpuBexpaHeTo Ha noTpebuTenckata cToka B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npopaxba e 6Ge3nnaTtHo 3a
notpebutens. Toi He ObMKW pasxoau 3a ekcrieaupaHe Ha notpebuTenckara cToka Unu 3a mMatepuanv v Tpya,
CBbp3aHW C peMOHTa 1, 1 He TpsiGBa Aa NoHacs 3HaUUTENHU HeyaobceTea.

(5) MoTtpebutensaTt Mmoxe Aa ucka n obeslleTeHVe 3a NpeTbpneHnTe BCEACTBME HA HECLOTBETCTBUETO BPeaV.
Un. 114. (1) Mpwn HecbOTBETCTBME Ha NoTpebuTenckaTa cToka ¢ JoroBopa 3a npoaaxba u korato noTpebutenart
He e y[OBETBOPEH OT peLlaBaHeTo Ha peknamaumsita no yn. 113, Tol MMa npaBo Ha nM3Gop Mexay eaHa oT
CrnefHVTe Bb3MOXHOCTU:

1. pa3BansiHe Ha JOroBOpa ¥ Bb3CTAaHOBSIBaHe Ha 3annareHaTa OT Hero cyma;

2. HamansiBaHe Ha LeHara.

(2) MoTpebuTtenaT He MOXe Aa MpeTeHaMpa 3a Bb3CTaHOBSIBaHe Ha 3annateHaTta cyma unv 3a HamansiBaHe
LieHaTa Ha cTokaTa, Korato TbproBeLbT ce cbrnack Aa 6bae n3BbplUeHa 3amMsiHa Ha noTpebuTenckara cTtoka ¢
HOBa UNK ia ce NonpaBu CTOKaTa B PaMKUTE Ha eAVH MeceL, OT NpeasBsiBaHe Ha peknamauusTa ot notpebutens.
(3) TbproBeUbT e ANbXEH A YAOBETBOPU UCKaHe 3a pa3BalsiHe Ha OroBopa 1 a Bb3CTaHOBYM 3annarteHara ot
notpebuTens cyma, Korato crief kato e yAoBIeTBOPUN Tpu peknamauum Ha notpebuTtens ypes n3ebpLUBaHe Ha
PEMOHT Ha eflHa 1 Cblua CTOKa, B paMKuTe Ha Cpoka Ha rapaHumsita no 4n. 115, e Hanuue cneagalla nosiea Ha
HEeCbOTBETCTBME Ha CTOKaTa C 4oroBopa 3a npoaaxoba.

(4) TMoTpebuTensT He MoXe Aa nNpeTeHAMpa 3a pasBansHe Ha [0roBopa, ako HeCbOTBETCTBMETO Ha
notpebuTenckarta ctoka ¢ Aorosopa e HeaHauutenHo. Yn. 115. (1) MoTpebutensat moxe Aa ynpaxHW NpaBoTo cu
No TO3U pasfen B CPOK [0 ABE roAMHM, CHMTaHO OT JOCTaBsAHETO Ha noTpebuTenckara cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnvpa Aa Tede nNpes BpeMeTo, Heo6Xx0AMMO 3a NornpaskaTa unv 3amsiHaTta Ha notpebutenckara
CTOKa Unu 3a NocTUraHe Ha cropasymMeHue Mexay npogasada v notpebutens 3a pelaBaHe Ha cropa.

(3) YnpaxHsiBaHeTo Ha NpaBoTO Ha NoTpebuTens no an. 1 He e 06BLP3aHO C HUKAKBLB APYr CPOK 3a NpeasiBsiBaHe
Ha UCK, pasnunyeH oT cpoka no an. 1.



RAIDER

SC EUROMASTER SRL

STR.HORIA,CLOSCA SI CRISAN,NR.5,HALA 3,0TOPENI, ILFOV TEL/FAX:021.351.01.06

CERTIFICAT DE GARANTIE

Nr. din

Denumirea produsului

Seria de fabricatie a produsului

Caracteristici tehnice

Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii catre
consumatorii casnici (pentru toata gama RAIDER).

Durata medie de utilizare: 3 ani

Vandut prin societatea din localitatea
str. nr. cu

factura nr. din

Cumparator

Data cumpararii produsului




Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a produsului
si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul solicita acest lucru.

2.Produsul defect vafireceptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada de
garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.In cazul in care produsul nu
poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea folosirii acestuia,cu un produs
similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la data preschimbarii produsului sau i se va
restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit
ca si pentru produsul vandut initial.

4. Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in certificatul
de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de
utilizare/intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la unitatea
service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de garantie,sa
asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si cheltuielile de
diagnosticare ,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a produs
din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de
utilizare,intretinere,manipulare,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin expertize
tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a acestuia cazin care
cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE
UTILIZARE A PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost, la
solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care lucrarea nu
necesita ufilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu o garantie de cel putin 3
luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.



LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului Bl.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel: 0735.199.024
ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter, Tulcea; Tel : 0240.518.260
Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti; Tel : 021.668.72.60

SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( ININCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

SCBUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858 fax
0251.522.131

SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504 379
SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, lIifov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr Data Data Rep aratie Prelungire Garantie Nume si Semnatura
crt reclamatie rezolvare executata/piese | garantie ptr.service semnatura consumator
reclamatie inlo cuite depanator
1
2
3
4
5
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI S| AMLUAT LA CUNOSTINTA.NU AM

OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile ulterioare
republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul benefidaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale de
conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu
modificarile si completarile ulterioare republicate sia codului civil
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Naziv proizvodaca: Euromaster Import-Export Co. Ltd, <
Adresa proizvodaca: Bulgaria, Sofia, Lomsko shose blvd., 246, tel.:934 1010 %
ZEMLJA POREKLA: KINA <
UVOZNIKE: "BRIKO SPEC" D.0O.0, "Dorda Stanojevica" 12, 11070, Beograd, Srbija X
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Elektroinstrumenti ,RAIDER" su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumentima i
standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu, ako je
garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao, potpisan od
strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim potvrdjuje datum
kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa naSe strane u garantnom roku se izvr§ava na sledec¢i nacin: po nasem izboru mi
popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.

Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo procita
uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to za $ta je
neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potroSni matrijal koji podleZze habanju prilikom upotrebe kao Sto su: grejs, ulje, Cetke, valjci, i dr.

- dodatni pribor i potroSni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla, diskovi za
secenje, nozevi, lanci, Smirgle, grani¢nici, kabli i dr.

- elktricni osiguradi i sijalice

- mehanic¢ka oSteCenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, $titnici za o¢i, titnici za dodatke za
secenje, gumene ploce, ucvrscivadi, lenjiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna o$tréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu€ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je upisan na
garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlaséenog servisa ve¢ pokuSao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu po$tovane instrukcije navedene u uputstvu
za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenje rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzrokovana
prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili o$te¢enog sistema za ventilaciju koja se manifestuje
ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preopterecenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preopterec¢enja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlas¢eni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana nakon
isteka zakonskog roka za popravku!
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EnektpuyHute anapatu "Pajoep" ce ousajHupaHu 1 npon3BeaeHn BO COrMacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
AOKYMEHTM 1 CTaHAapam BO COMMacHOCT co cuTe bapana 3a 6e3beaHOCT WTO ce NpuMeHyBaar.

CoppxuHata u ondar Ha rapaHuujaTta
Ycnoeu Ha NapaHuujata
PokoT Ha rapaHumjaTa ce HaBegyBa BO rapaHTHUOT MUCT M BaXn Of, AaTyMOT Ha KyrnyBake Ha NPOM3BOAOT.
KynyBa4yoT/KopucHMKOT Ha enekTpuyHaTa onpeMa uMaat npaBo Ha GecnnaTHu nonpasku Ha ypeaoT
[OKOIKY NCTUOT € BO rapaHTUPaHNOT NepPWOA, AOKOSKY rapaHTHWUOT NACT € NPaBUIMHO MOMOMHETH CO
NOTMWC ¥ NeyaT of cTpaHa Ha NPoAaBadyoT Koj ro Npodan ypeaoT, NOTAWNMLLAH Of, CTPpaHa Ha KynysadoT

Koj noTs Ba [ieka € 3ano3HaeH Co yCnoBuTe Ha rapaHumjata u co douckanHa cMeTka unu gaktypa koja ro
n Bp,ﬂ)}g%yﬂ,aT@MOT Ha KynyBahe HayeJ'IeKTpVI‘-IHVIOT%I'Ia%alT. (b (b yp )

3a nonpaska 1 peknamauyja ke 6uagaT NnprMeHn camo A0GPO UCYMCTEHU MaLLUHW!

MonpaBkaTa Ha AedeKTV NPpU3HaTK Of Halla CTpaHa BO rapaHTUpPaHWOT POK Ce M3BeAyBa Ha CriedHNOoT
HauuH: No Hall 13bop rv nonpasame AedekTHUTe ypeam 6e3nnaTHo UnNn rM MeHyBaMe 3a HOBUW JOKOMKY ce
BO rapaHTHMOT POK U JOKOIIKY HE € MOXHO CepBUCUpat-e.

Ypepot Tpeba Aa ce KopuCTU CTPOro Mo ynaTtcTeaTta v NPOonucuTe NponuLLIaHnK BO YNaTcTBOTO.

3a 6e3beiHO paboTeHEe CO ENEKTPUYHMOT ypen HEONXOAHO € KynyBayoT npef Aa 3arno4yHe CO KOpUCTeHEe
Ha ype[foT, ja ce 3aro3Hae Co ynaTcTBOTO 3a yrnotpeba, fa ce 3ano3Hae co cTaBkuTe 3a 6e3beHOCT npu
paboTa 1 oa ro KOpuCTM ypeaoT 3a Toa LUTO € HaBedeHO BO ynaTcTBOTO. YpenoT 6apa nepnoanyHo
4YUCTeHe N afjleKBaTHO O4pXyBaH-€.

lapaHumjaTa He ondaka:

- [y6erbe Ha 6ojaTa Ha MalumHaTa.

- [enoBu 1 NOTPOLLHM MaTepujaniu Koj noanexar Ha abere Npu ynoTpeba, Kako LUTO ce: MacT, Macrlo,
YeTKULM, BOOMYM, BarbalLy, POJIKW, NMOAMOLLKM, MOFOHCKM pEMEHW, (hrekCMBUNHO BpaTuIo,

narepw, CEMEpUHIU, KN, paboTHO TpKano u ap.

- Onpema 1 MaTeplg'anm Kako LWTo ce: Payku,kabnu, 6aTe£vm KYyTUKN ﬂo,anoum 3a HanojyBake, bypruum, AUCKoBM 3a
ceyerbe, HOXKEBUW NaHLUW, LUMUPIIK, TPaHNYHILM, KOHEL, 3a celetse U [Op.

- CToneHu enekTpnYHN ocuUrypyBadum v 3aluTuTm

- MexaHnyku owTeTyBaka Ha TeNoTO Ha YpeaoT, AeKOPaTUBHU efleMEHTU.

- 3awTunTa 3a o4nTe, 3alITUTA 3a Cevere, 'yMUpaHu NoYkK, 3aTBapayn, mepuna n ap.

- Kaben n npuknyyoum.

- LlenokynHo oluTeTyBake Ha anapaTtoT HacTaHaTo Kako nocneauua of noxap, nonnasa, 3eMjoTpec u cri.
MoHnwTyBake Ha rapaHuujaTa

[MpaBoTO Aa ce NOHWLLTY NonpaBKaTa (PEMOHT) BO paMKuUTE Ha rapaHTHUOT Nepuog € BO CrieQHUBE Criyyau:
- CepuckmjoT 6poj 3aBefeH BO rapaHuumjaTa He ofroBapa Co CEpUCKMjOT Bpoj Ha MalunHaTa .

- HanenHuuata 3a ngeHTudmkaumja 3aneneHa Ha Nnpov3BoAoT € n3bpulliaHa unm e ucyesHarta.

- [lokonKy Apyro nvie Koe He e OBNacTeHMOT CepBUC ce obuae Aa ro nonpasat ypeaor.

- [lokonKky He ce MnojaBu Kako pesynTtaT Ha HecoodBeTHa ynotpeba Ha ypeaoT (He Cneau ri UHCTpyKuumTe
HaBe[leHW BO ynaTCTBOTO) Of CTpaHa Ha KynyBayoT Unun Apyro nuue.

- NedKkTOT € Npean3BMKaH of HeBHMMaTenHa ynorpeba co anapaTtot

- OwTeTyBawa NpeansBukaHn og paboTa co AoTpajaHu (Mny NOLLO NOCTaBEHWN) eNIeMEHTU 3a ceYerbe

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT UMK CTAaTOPOT HacTaHare Kako nocrneauua Ha TonekweTo Ha n3onauujarta
NpeAns3BUKaHO Of NPEKyMEepPHO KOPUCTeHe Ha anapaTor.

- OwTeTyBawaTa Ha POTOPOT UMM CTATOPOT Pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBake UMM OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BeHTunaumja koja ce MaHudectTupa co paMHOMEPHO NOTEMHYBake Ha KONEKTOPOT UMK HaMoTKaTa.

- HepocTuraar 3alTvTHUTE AUCKOBW, UNW APYrY OENOBU KOW Ce AEN of COCTaBHaTa onpema u ce
HaMeHeTu 3a aa ce 06e36enmn 6e3beHO paboTere CO YPeaoT Kora ce KOPUCTU NPaBUITHO.

- EnexktpnyHnoT kaben Ha MalunHaTa e NPOAOIMKEH UMW 3aMEHW Of CTPaHa Ha KOPUCHUKOT.

- OwTeTyBaka Ha ypeaoT of NpeonTepeTyBame, NoLla BeHTUNaumja n o4 HeAOBOSHO NOAMaYKyBaHe Ha
noaBMXKHUTE D,eJ'IOgII/FI) A AP pery et A HeR A y

- OwTeTeHy Narepy nopaau NpeonToBapyBawe Uy JonroTpajHa pabota.

- CKpLUeHO Nnerro 3a narepw of cTpaHa Ha briokupaH narep

- HekomnneTeH 3ab Ha 3anyaHuKOT (CKpLUEH, n3abeH)

- CKpLIJeHO LLUMNOHKOBO 1N BUNYLLECTO Nexuite

- OwTeTyBaka BO efeKkTpukaTta 3a Kry4oT Kako pesynTaT Ha npallunHa unm Kpliekwe

- OwrTeTyBake Ha peayKkUMoHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo Off MexaHU3aMOoT 3a 3aKIyvyBae

- MNojaBa Ha HeBooGBUYaeHa NabaBoCT NoMery KMUMoT ¥ LMIIMHAAPOT Kako pesynTaT Ha
npeonTepeTyBarbe, AoNroTpajHa ynotpeba vnv npatumHa

- 3aTerHaTocT nomery KnumnoT v LMMUHOAPOT Kako pe3yntaT Ha NpeonTepeTyBane NpekyMepHa yrnotpeta
nnu npawnHa

- OLUTEeTEHO LIEHTPanHOTO TpKamo n KoqﬂmuaTanOMeHeTa Ha 6qj%) - gocnegwua Ha pabota co bnokvpaHa koyHuLa.
KpajH1OT pok '3a ronpaBka Ha YpeaoT koj € MpUMeHa BO CepBUcoT € 45 AeHa.

OBnacTeHnoT CepBUC He CHOCK OArOBOPHOCT 3a onpemara AOKOSKY COMCTBEHUKOT He ja nogurHe efeH
Mecel No UCTEeKOT Ha 3aKOHCKMOT POK 3a nornpaska Ha MalumHara!l
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GARANCIJSKA 1ZJAVA

MODEL

SERIJSKA ST.

GARANCIJSKI ROK

PRODAJALEC

IME/FIRMA

NASLOV

DATUM in ZIG

Deklaracija: Poreklo Kitajska. Euromaster Import Export Ltd je proizvajalec in lastnik blagovne
znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo: TOPMASTER d.o.0..

SERVISER: TOPMASTER d.o.0. . Prosimo,vas, da pred uporabo v celoti preberete prilozena
navodila. Shranite potrdilo o nakupu-ra¢un. Rac¢un skupaj z garancijskim listom je pogoj za
uveljavljanje garancije. Garancija velja na podro¢ju Slovenije.

1ZJAVA GARANTA

Jaméimo, da bo izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali v
skladu z njegovim namenom in prilozenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso zahtevo
popravili okvaro ali pomanijkljivosti na izdelku, ¢e boste to sporocili v garancijskem roku.
Okvaro bomo brezplaéno odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave okvare. lzdelek, ki ga
ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali z novim. Za ¢as
popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pri¢ne veljati z dnem izrocitve blaga.
Garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti

prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so dobavljivi $e
36 mesecev po preteku garancije. PoSiljanje orodja in delo, se v vsakem primeru placa in
bremenijo stranko. Izklju¢eno iz garancije: $kodo, nastalo zaradi slabega

vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji ne priznamo. Prosimo,
upostevajte, da nase naprave niso namenjene uporabi v poslovnih, trgovskih in industrijskih
aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, e se oprema uporablja v aplikacijah poslovnih,
trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju se prav tako
izklju€i iz nase garancije: nadomestilo za poSkodbe pri prevozu in $kodo, nastalo zaradi
neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali Skodo, nastalo zaradi nestrokovnega
montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na primer preobremenitev
naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki u¢inkov sile ali zaradi zunanjih
dogodkov (npr. Skoda, povzro¢ena z napravo) in normalne obrabe zaradi nepravilnega
delovanja naprave.

DATUM SPREJEMA

OPIS OKVARE

DATUM OKVARE

DATUM PRODAJE

PODPIS

Zastopa in prodaja TOPMASTER d.o.0., Slovenceva 24,1000 Ljubljana
Tel: 01 620 43 90, info@topmaster.si, www.topmaster.si

7 7
S S
o O

7
O

7 7
O O

7
B, LB, LB, LB, <

7 \%
S
O o O

Y

B Y
O

7 \%
K S
O N

7

B>
O

7 7 7 7 7 7 \%
SR TR R R TR IR SR €
O O O O O N

7
4
O

O

\%
N

Y 7
K
O

B Y
O

7 \%
S S
O N

7

B>
O

7
O

<> 7
R, SR
O



www.raider.bg

EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,

tel.: +359 700 44 155
fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



